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ALFERBEBZRA XL AR BALRIAN R LIZOENEEN
E AiER L& 8 R, AR T A S KM F KGR A, doiz 35 595 1F
FAL R e B A AY EAE BT RIT MR AR BN EX £
A B RERF ARG IR ABREMNE NTRZE AL Lt X &
FAALFAREFEPE MEEMX, FARA L ALLFRT Lk P4RE &
M EANE, FHNRBRRIAGHEIA AS HARY ke, "k AP RE L
A4k P IR H AR G IR 6 MR IR AL AR AT v, AR 4R A UL & Ao 3L
890 R R B —T 2Tt

A RL XGEXEIA AN A

1.
- (topie-comment construction) ( Comrie, 1981) ,
( Dahl, 1974; Cadiot, 1992) ,
( , 1956) R
( Chao, 1968: 69)“ (topic) ( comment),
(‘actor) (‘action)” s
(1898/1983) s ,
( , 1984; , 1986)
LaPolla ( 1990, 1993) Li and Thompson ( 1976)
(subject prominent langauge) s
(grammaticalized) s ( informa-

tion structure) , , (focus)

(Li and Thompson, 1976, 1981; Tsao, 1977, 1990; Huang, 1982; Li, 1990; Jiang, 1991; T an, 1991;
Xue, 1991; Ning, 1993; Qu, 1994; Shyu, 1995) s
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The Nature of Chinese T opics

Shi Dingxu

The topic comment construction is found in many languages and has attracted much research interest a-
mong Chinese linguists ever since Chao (1968) borrow s this concept from semantics and discourse analysis
to analyze Chinese sentences. This paper is an attempt to summarize the important findings in the study of
Chinese topics and to tackle some of the long standing problems associated with them.

The first section is a discussion of previous literature on the definition of topics in Chinese. It is pointed
out that it is not sufficient to simply list all the properties of Chinese topics and to use the properties as def+
nition to judge whether an item is a topic. The definition established in this section incorporates insights
from previous studies and is based on the structural position of the topic, its semantic relationship with the
comment and its dscourse functions. The definiteness requirement on topics now comes as a consequence of
the new definition and needs not to be stipulated and the difficulties surrounding generic topics can be by-
passed. It also provides the basis to differentiate temporal or locative noun phrases that can function as top-
ics and these that cannot.

The se-caled’ Chinese style topics are investigated in the second section. Tt has often been claimed
that certain topics in Chinese are not related to any position inside the comment and numerous examples
have been cited to support the Chinese style topic claim. These examples are grouped into six types. They
are (1) those associated with connective adverbs like the xingkui ” fortunately” as in Neisuo fangz i xingkui
qunian mei xia xue , (2) those that are similar to double nominative constructions but have a Wk word in
front of the adverb dou, as in Tamenshei dou bu lai , (3) those that have an idiom chunk as the predicate
such as in T'amen ni kan wo, wo kan ni, (4) those that have a nominal predicate as in Nazhong douzi y&-
Jin sanshikuai gian, (5) those that have a nominal adverbial phrase as in Zhgian shi ni bu neng guang
mafan yige ren and (6) those that has a special locative noun phrase as the adverbial as in Wujia Niuyue
zul gui. After the six types are examined one by one, the condusion is that there is no such thing as a topic
not related to the predicate of the comment.

The syntact ic functions of Chinese topics are discussed in section three. It has been claimed that topic
can be relativized or that topicis the only item in a sentence that can be relativized. After the evidence is
weighted carefully, it is determined that there is no evidence that topics in Chinese are related to relativiza-
tion. Another claim is that a Chinese topic can function as the item being compared. It is argued in this sec-
tion that comparison in Chinese involves items in their non-derived positions and w hether an item in the top-
ic position can be compared is determined by the original position of the item. A topic does not have inde-
pendent functions in syntax except for the deletion of identical topics.

The concepts of topic chain and topic chain formation in Chinese are discussed in section four. It is
pointed out that if the topic chain can be considered a syntactic unit, many of its properties can be explained

straightforwardly.
Keywords : topic and its def inition, Chinese style topics, functions ¢f topic, topic chains
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, Li and Thompson ( 1976)
() a &R
b. EER 8 FHEA AL F LR EXFR
c. ERE EHHEREE;
d. he T A BEAE A IE & 0 RAET
e. Tz #hiE e AT A,
f. EAEAEGE,
g. Hakahdtik, R R EA#% 45X #$EBF9EIALX

(Tsao, 1977) Li and Thompson ( 1976) , s

(2) a. FMEREFEEIABTSE M TFHGELE,
ITHRAGFHLEEC RS ZTIARE, R, 4, EiX W NEX Bz —
['& 7F;

AL AT,

c.
do EAR ANEEBA, BF AW LB UEEY RE S AT
e. EREe R A oE AR e S R R
f. RAEEAL R IR 6 T8 2 9E, AR A M HR RF KiAHH
EEENE SRR SR RPN
> (secondary topic) ( Tsao,
1987a) , (3) s « 7
, (deverbalized) (Tsao, 1987h)
(3) "ABAT = Mk
Li and Thompson (1976) (Tsao, 1977) s
( Li, 1990; Jiang, 1991; Qu, 1994), s
, (Tsao, 1987a, b)
(3) “ 7 , (2. 2) 5 ,
( Tsao, 1987b) s “ 7 (4)



(4) IR A&RE R 1T

( Huang, 1982; Jiang, 1991; Shyu, 1995)

s ( thematic

and Langendoen ( 1985)
, (5 X, (Y)

43

> ,
role) ,
, Xu

(5 AZMX [ X[s..Y...]] F.X RAEZGFRS ™ Y A T A AE E AL (empty

category), m L X 2 Y A HE X %

X Y )
Xu and Langendoen (1985)
, Liand Thompson ( 1976)  Tsao (1977)
, : ( clause)
, ( generic topic)

( Liand Thompson, 1981)

’ ’

R ( Kuno, 1973; Dahl, 1974; Giv n, 1983)

(7a) , “« . (6) (7b)
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(6) HALT

() a WEEET —RB, —RR
b %R EAH R, W EA T

. ( , 1986)

(Tsao, 1977) ( Shi, 1989)

(10) H —#¥F, K25 7F1B48

: (1) (12)
( , 1986) , ( Li and T hompson,
1981)

(11) B9 X &AM FB A= @ R A5
(12) BmITHRET LESI=H

(11) « K (12) “ ? , ; (13)

« »

(13) —AERAWMARFLE RRESR EFELT —FABT 9k



(14a) ( , 1989) (14b)
(15)
., (14D

(14) a. —MROTH, KEBKREZLREL
b. ?? KEBKREZ — KRG TFMERD
(15) RXEBARRBELMER

(16a) (16h)

(16) a. BHEPHAKRTFRT RTMAHE N DL/E, 6B KRE, FE#R
iAol XS RESBAREE — KB TFMERN. .. ...

b, EHEFHEAKRFRT RTMAHE R CE RE B KRE, FEHR
fiAeH X &S B — ARG TFRLEBARBEZMERN. ... ..

(1986) ) .
( 1989) )
> (14) (16)
2.
(Chao, 1968) .
’ s (17) K
(17) ) « N »
> “ ” ( aboutness)
(17) AREK K, F5H G RE F
Li and Thompson (1976) « d

« ”( Chafe, 1976; Li and Thompson, 1976) ,

« 2
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’

(Huang , 1982; Tang , 1990; Qu, 1994)

(18)

«

- (17)

AR K 7 BN R AR B

AR TERE LA B

Li and Thompson (1976, 1981)

(20)

(20)

l

W 5T ETEFRT S

Li and Thompson

(18)
(20)

(21)
(22)

AR KW By A R AT

FS

 NE ST EERTE

Li and Thompson (1976, 1981)

(18)

(18)

, 1980)

F 5 O R AR X i AR
5 HERTE, RANE ST FHAT

’

(23)

(18)

(21

(22)

)

(Chzo, 1968)

(18)



(23) MEEFETEFAT S, TR THAT

47

(24) (‘J‘?%#iﬁiiﬂ T R BT R T , /J‘E}KZEUE@, 30 }_)

DR NE BT B
NEHET, FTEFRTE

. (18) (20 ,
“ 7 (double nominative sentence)
> (25) ( Teng, 1974)
7, , , (26)
(25) M JET
(26) A8 JEF 4K
Li and Thompson (1976, 1981) ( Tsao, 1977,1990)
( Huang, 1982; Shi, 1992; Qu, 1994) s (25)
(27) (T eng, 1974) , Liand Thompson ( 1976)
(27) R A e AR IR R
R “« 7 Li and Thompson
(unviersal quantifier, Huang, 1996)
N ( 28) s “« o oo» (29) « »
©o C () , (30)

(28) * R A RS AR R
(29) R AR K R
(30) LR NE &
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2 (27) b

« ” (31 (Teng, 1974)
( Huang 1982) « » o« » ’

(31) AR T &, KA R
(32) M AEEF X &L &

3 (32) , . ,
( 3 1) 3 ” 7“ ”» ; ( 3 2) “« 2«
3 ” R ( 3 1)
) (33a) . (33b) .
(34) « » ’ « »

(33) a. * E TR R K
b. £ 1T HR A&
(34) M A FHEITREZ LS
(35) “ 7 Li and T hompson (1976, 1981) « 7
; ¢ ? (35) ;
(35) ARFET o7 = HRE

(36) A REH=

(35) (36) ,
, ( 1984), ( ,1986)

( Teng, 1979; Huang, 1991; Shi, 1994), (37) , (38) . (35

« ” « 2
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(37) * RXAEFRET
(38) AR BT T =T
s (39&) (39b) 43 ” ( 33) ’lt ”»” [ ”»
R (40) (13 ”
(39) a. * F AR +HAY
b. L AN 4
(40) TR L T4 =&
“ 7 s (41)(Li and Thompson, 1976, 1981), (42)
( Huang, 1994) (43)(Li and Thompson, 1976) s
R ; (argument) s s
, Li and T hompson
(41)  EAFHARTE AR — M
(42) A F KA
(43) #HE o) Lk £ xbiE
, (adjunct),
b ( 2
1987) ( , 1986; , 1996; , 1997)
“ 7 (44) ( Chen, 1996) « 7,
s (44) s s 43 ”» (43 ” s
(44) HfhashRx
, ) , (45a) (145b) ,
( 46) ,“ ”» s (44) 3 ”»” (13 ”
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(45) a. KAFHAMEZHFE
b. * A&KIRKXAFF
(46) dhth AR

3.
(Chao, 1968) >
, s Li and
T hompson ( 1976) - , )
Li and Thompson (1976) s ,
(relative clause) , )
2 A,_
, ( Tang, 1977) (emp-
ty operator), )
( Huang, 1982) )
,Liand Thompson ( 1976, 1981) s >
, (47)  (43) ;
, (47) (49) ,
( 50) ( 48) ( 49) « » o« »

AR ARAE ot F AR K

(47) AT ER[IF —T =B a T
(48) [ ARAROTFARK] A9 MHEEF &

(49) A EF —F =T

(50)

,Liand Thompson ,
(47) (49),
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) (49) )
) (49) ,
, (Jiang, 1991) Kuno( 1973) ,
(underlying form)
s (Qu, 1994) ( Ning, 1995) s
. . A~
, , (51)
s ( Li and Thompson, 1981; T sao,
1990) , (51) s
> ( Chen, 1996) s
(52a) R (52h) (Jiang,
1991) , , (52a) (52b)
(51) [ &RA R 69 = +3RAH T o RE
(52) a. KRERECHHE
b. lRRECHEE|H KR
Li and Thompson (1981) s
(53) (54, X Y ,
X
> Li
and Thompson (1981) s
(53) B FFEH
(54) X tb Y (&8 el
, (McCawley, 1989) s (53)
, (55a), . (55h)
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(55) a * Mo AER
b, R A E R

Li and Thompson (1981)

. (56) (55a) (55b)

.(55a) (55h) , “«
(56) BB ETE

LaPolla Li and Thompson (1981)
Li and Thompson (1976, 1981)

(focus) ,
LaPolla R
(57) (55b) ,

(57) P &RARER
(58) HBARAEFT ZHARF A KT

(derived position) ;

McCawly (1989)  LaPolla(1990)
; McCawly (1989)  LaPolla(1990)
(55 a) s 3 ”»

(59) £k E 3k
(55) a * FbRAER

b, * BRI E K

, LaPolla (1990) (56)

LaPolla( 1990)

’

LaPolla(1990)

( grammatical ized)

(1968)

( 58) « 2



(56) % BF%

(56) (Tsao 1990)
(60a)

: ( 60a) , (61a)

, (609
, (60d) (61d)

(60) a. ERKRKAE

b. EIRKRBFH KA

c. IRRIREKRK

d. IR K F KKERT K&
(61) a. FRKLILERE

b. *ERKIEF HLER

c. ERXRRKITASLILER

d. * ERRKIERKLILER

(Tsao, 1990) , (60a)

(62) .

(60) (61)
(56) (60a) ) “©7 )

(62)F KKy HILiZ%

(Tsao, 1977, 1990) ,

(63)  ARARMIEA, P TR, RAEA, KILA E

)

?

(60

(6la)

(61a)
(possessor),

(56)

’

53

(61b) (61c)
(61a)
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4.
, (discourse topic) ,
, > » (topic chain) (
Givon, 1983) topic, topic chain
(Tsao, 1977) ,
sentence topic chain, (63) (63)
, (Giv n, 1983) (Tsao, 1977, 1990)
(Tsao, 1977) ,
(64) (65 - .
s (64) 3 ”» s 3 ”» s
“ v « » (65) « ”

64) Ak KARIZE, L4 B, A AL
(65) fek RIKIZE, FHH AL kMK

’

« B (TSED 19873.), « »

(secondary topic)

(66) HiesF BT —F, 4T 4, REREH X

, (Tsao,

1987h) .



(67) HelR PR AT AR B, ALIR AT ARAT

( Tsao, 1990)

( Shi, 1989) ,
(68) “

(68)  HKINIR P, KRG &, & RIKA AR, HLAE RS RELTE,
ERET ,AALT #RiFR

. (69) ;

(69) & RACLARYDF 7007 AL T
(Shi, 1989) , ;

’ 9

, ( Li and Thompson, 1981)

70) B FE ek R A LR E UK, RA AT
65) tb K KIRIERT, T4 26 KR

66) Wi BTHGET —F, %7 F R EHLH L
64) M K KARZER, )L LB, A 24F44

(
(
(
(
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(71)  SREATMHA IR, BRET &, 57T KFRK
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